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Extrait de la messe du 15.092007
Abbé Claude Nicoulin et Denis Frund (JU)

Extrait de textes en patois jurassien, plus précisément en patois vadais (de la
Vallée de Delémont), à l'occasion d'une messe en patois dite par l'abbé Claude

Nicoulin, à Courrendlin. Traduction Denis Frund.

Sïnte ètBoènne Pairôle de Djésus (Evangile)
Les publicains èt les pétchous v'nyïnt tos vé Djésus po l'écoutaie. Les
pharisiens èt les graynous gremoinïnt contre lu: «C't hanne ètçheuye bïn les

pétchous èt è maindge aivô yôs !»
Dali, Djésus yôs raiconte c'te pairaibôle :
- Che yün de vos é cent bèrbis et en pie ènne, ne léch-t'è p'ies nonante-nûef
âtres dains ces câres de sâbye (désert) po allaie tiûere ç'té qu'sât predjue,
djunque è c'qu'è lai r'trove? liaindqu'è l'ér'trovéée, tot djoiyeux, è lai botte
tchu ses épâles èt, de r 'to tchie lu, è raissembye ses aimis èt ses véjïns èt yôs
dit : «Rédjoyissèz-vôs aivô moi.poch'qu'i aî r'trovè mai bèrbis, ç'té qu'était
predjue
I vos le dis: C'ât dïnche qu'è y airépus de djoûe dains le Ciepo ïn seulpét-
chou que r'vïnt dains l'drèt tch'mïn que po les 99 djeûtes qu'n'aint p'fâte
de s'convèrti.»
- Aicclamans la Pairôle de Due
- Louandge en toi, Seigneu Djésus

Praiyiere universelle
Frères èt soeurs, confions è Due note Pére, nos frères èt nos soeurs aivô
lesquels nos pairtaidgeans les poénes èt les djoues de lai vétçhaince.
- Po les réchponchâbyes des chréchtiennes tieumnâtès, qu 'ès traivaiyeuchïnt

po l'unitaie de tos les chréchtiens. Ensoènne, praiyans
- Po les dgens de note paiyis, qu'ès s'éjfoûechechïnt d'être des ôvries de

paix èt de solidarité. Ensoènne, praiyans
- Po les patoisaints qu'se r'trovant dains lai féte, po tos les dgens d'nos

familles, qu'ès feuchïnt des témoins d'aimoué èt de padgeonEnsoènne,
praiyans

- Po tos ces de nos tieumnâtès qu'sont moûes, en pairtitiulie po les moûes
de l'Amicale de patoisaints vadais èt des âtres aimicales di Jura, qu'ès
vétçhechïnt dains lai paix èt lai lumière. Ensoènne, praiyans

- Seigneu, ô lai praiyiere de ton peupye. Fais crâtre en nos lai craiyaince èt

l'échpéraince. Nos te le demaindanspai Djésus le Chricht note Seigneu.
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